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RUBRICON! 
Egy időben a menzán két 

darab „Gól" csokoládét is 
mellékeltek a vacsorához. 
Reggelihez viszont a tavaly 
megszokott kiflik és zsöm-
lék helyett Krisztus tes-
tét, a kenyeret nyújtják, 
mert a reggeli adagok egy 
fóré eső költségéből nem 
futja péksüteményekre. Az 
est-időben kiadott ételekre 
beütemezett összegekből wt-
szont két csokira is futotta. 
Am köztudott, hogy rubri-
kából a pénzt átvinni más 
rubrikába nem szabad. 

Nyaranta az idegenforgal-
mi szezonban a diákottho-
nok évről évre nagyobb 
megerőltetést jelentő fel-
adatokat teljesítenek. Idén 
az Orvostudományi Egye-
tem kollégiumának bevet ele 
meghaladta a százezer fo-
rintot. Ugyanakkor a kollé-
giumokat súlyosan érinti 
egy megkötés, amelynek ér-
telmében ötvenháromezer 
forintot csak textília vásár-
lasara lehetett fordítani. 
Nagyobb szükség lett volna 
o szabadtéri játékok ideje 
alatt elhasználódott állóesz-
közök felújítására. 

A József Attila Diákott-
honban négyszáznegyven 
forintos kínai takarót sze-
reztek be. A diákok ezt fö-
löslegesnek tartják. Mond-
jak, hogy nem volt különö-
sebb szükség ezekre a taka-
rókra, vagy hozathattak vol-
na olcsóbbakat is. Az ősz-
szegből szobánként három 
rádiót vehetnének. Vagy 
ket rádiót, s jelentősen bő-
vülhetne a könyvtár, miköz-
ben magnetofonnal is ren-
delkezne a hallgatóság. 
Vagy egy rádiót és... Vagy 
nem lehetne felmérni a kol-
légiumi lakók igényét a be-
ruházások előtt? (megkér-
dezni őket, hogy mire van 
inkább szükségük). A fiú-
diákotthonban úgy hírlik, 
hogy csipkés ágy teritők be-
szerzésére is sor kerül a 
közeljövőben, i 

Kelemen János: 

Egy nyár 7túliába* 

' |jóasef Attila Tadományegyeteai 

(Folytatás.) 
SANTA MARGHERITA a 

milliomosok nyaralóhelye. A 
mi penziónkkal szemben is 
volt egy luxusvilla. Ebben 
a vil lában nevelősködött 
Oscar menyasszonya. Ez 
volt az egyik alkalom, hogy 
közvetlenül érzékelhettem, 
idegen társadalomban va-
gyok. Ezt a felszín nem min-
dig muta t j a meg! Az embe-
rek kedvesek, barátságosak, 
segítőkészek — ezt nem egy-
szer érezhettem sa já t bőrö-
mön! —, kitűnően öltöznek, 
gondtalanul élvezik az élet 
örömeit, szépségekben pá-
rat lan adományait : a ten-
gert, a napot. De egyszer fe-
szengve jött be hozzám Os-
car, aki különben építész-
mérnök volt, kivételesen jó-
megjelenésű, művelt férfi . 
Nyakkendőjét igazgatva 
mesélte, hogy a pandroné-
jék, menyasszonya gazdái — 
a szó is gyűlöletes! — meg-
hívták vacsorára, s most nem 
tudja , hogy viselkedjen, 
hogy öltözködjön, hogy tár-
salogjon. Először meg se ér-
tettem, m a j d fe lmerül t ben-
nem a „8 és Vs-nek az a je-
lente, amikor a gyáros meg 
aka r j a vásárolni a Mastroi-
anni alakította írót. 

Flavio egészítette ki az 
olasz vendégek sorsát, ő va-
csorázni j á r t hozzánk. 

A vele folytatott beszélge-
téseim is tanulságosak. Nap-
jaink nacionalista hul lámá-
ban különösen meglepő, 
hogy az olaszok többségé-
ben nem éi nemzeti össze-
tartozás érzése. Ez magya-
rázható a történelmi körül-
ményekkel — Olaszország 
csak száz éve egyesült! —, 
de a nacionalizmussal egy 
idóben s ellenkező i rányban 
ható tendenciával: a kozmo-
politizmus minden nemzeti 
sajátosságot eltüntető hatá-
sával is. 

ÉRDEKES VOLT megfi-
gyelni, milyen csoportok 
alakulnak ki a társaságon 

belül. A franciák tizennyolc 
tagú, hangos csoportja rend-
kívül összetartott, minden 
közös rendezvényre, k i rán-
dulásra, sőt a parti törzs-
helyünkre is együtt j á r tunk . 
Nem fogytak ki a tréfából, 
az énekből s a f rancia gloire 
bűvöletéből sem . . . 

A nyolc tagú török koló-
nia teljesen magába zárkó-
zott, egyikük sem épített ki 
komolyabb baráti kapcsola-
tokat. Mégis népszerűek vol-
tak, nemcsak népdalaik, ha-
nem elsősorban európaisá-
guk és nyelvtudásuk miatt . 
Ügy látszik, érvényes, hogy 
a kis népek fiai beszélik leg-
jobban a világnyelveket. 

A spanyolok, bár nem al-
kottak zárt tömböt, sa já tos 
színt vittek ebbe a hónapba. 
Egy este, a tengerparton Sé-
tálva Angéla Suiz azon töp-
renkedett , miféle csodabogár 
vagyok, hogy nem hiszek ab-
ban, hogy mindez a földi 
nyomor csak előkészület egy 
örökkévaló boldogságra, s 
hajnal ig vitatkoztunk Aqui-
nói Tamásról és Kantról. 

Máskor Maria Jesus ko-
pogott be hozzám, őrmesteri 
hangon: János! Megyünk a 
templomba! Ragyogó nap 
volt, sima tenger, és én fé-
lénken mondtam: „Maria 
Jesus! Ba j van! Engem pro-
testánsnak kereszteltek!" Ez 
nem volt elég érv, bár le-
súj tó körülménynek számí-
tott a lány szemében. „Ma-
ria Jesus, még nagyobb ba j 
van, ateista vagyok!" Ez 
már hatott . Mégis elcipelt a 
templomba, ahol ha l lha t tam 
egy prédikációt, hogy mi-
lyen nagy bűn az anyagi ja-
vakér t való sóvárgás. Pedig 
bennem nagy volt a sóvár-
gás, hisz még akkor sem 
kaptam meg az ösztöndijat. 

Sokat hallottam mesélni 
Spanyolországról. Maria Je-
sus elmondta, hogy a spa-
nyol nők nem mozdulhatnak 
ki egyedül hazulról, nem-
hogy egyedül menjenek kül-

földre. Akiket én ismerek, 
csak kivételek. A lány, mig 
fér jhez nem ment, szülei 
foglya, ha akara tuk ellen 
tesz valamit, u ram bocsá' 
elköltözik tőlük, másik vá-
rosba megy dolgozni, az 
egész társadalom kiveti, mint 
erkölcstelent Olyan körül-
mények, amiket mi csak a 
Bernardo házából isme-
rünk . . . 

Olaszországban a mát ke-
restem. A múlt nagy a t t rak-
ciói bámulatba ejtet tek, lát-
tam az Uffizit, a vatikáni 
múzeumokat, a Foro Romá-
non egy napot kóboroltam, 
de az igazi tanulságot, ta-
pasztalatot a hosszú viták 
vagy pil lanatnyi megfigyelé-
sek, fu tó gesztusok, üzletek, 
városok, állomások képei 
nyúj tot ták, melyek egy or-
szág, egy társadalom életé-
ről vallottak. Emlékeimben 
ezért emelkednek ki drámai 
élességgel az első genovai 
napok, amikor minden moz-
dulatommal valami ú jba üt-
köztem, s kevés pénzzel, is-
meretlen körülmények kö-
zött személyes problémái-
mat kellene megoldanom. 
Ezért szelídültek pasztell-
színűre a tör ténelmi Róma 
képei, s ezért villan még 
mindig vakítóan rám a ten-
ger, ahogy utol jára lát tam, 
még egyszer végigrobogva 
Ligurián, ú tban Rómából 
Milánóba, ma jd hazafelé. A 
vonatból még egyszer lát-
tam Santa M.-t, felvillant a 
ház is, ahol laktam, s amely-
ről tudtam, hogy teljesen 
kihalt, hisz a háziak Spa-
nyolországban nyaralnak. 
Így süllyedt szemem előtt a 
múl tba egy nagy élmény, 
hogy egy hétre Moszkva és 
Lennigrád utcáin a régi be-
nyomásokat ú jak szorítsák 
ki, melyek m á r szintén va-
lószínűtlennek tűnnek, ahogy 
valószínűtlennek tűnik ez a 
szüntelen mozgás, váltako-
zás, az é l e t 

, Vége 

Népköztársasági ösztöndijasok 
az 1965/66-os tanévben 

A Népköztársasági ösz-
töndíjasok száma az 1965— 
66-os tanévben hatvanöt. 
Az Állam- és Jogtudományi 
Karon az I. fokozatban Bod-
nár László, Dobi Katal in, 
Juhász Endre, Lippai Pal, 
Martonyi János, Pataki Má-
ria, Pintér Mária négyed-
illetve Bodóczky Zsuzsanna, 
Kéry Ildikó és Szabó Péter 
harmadéves hallgatók; a II. 
fokozatban Bagi Mária, Fo-
dor János negyed; Ördög 
Klára . Róbold Gábor, Tóth 
Erzsébet harmad- és Nagy 
Endre másodéves hallgatók 
részesülnek. 
A Bölcsészettudományi Ka-
ron Kelemen János, Szala-
min Edit ötödévesek; Aj-
tonyné Tichi Katalin, Har-
mat Márta, Labádi Gizella, 
Polgár Éva, Révész Mihály 
és Szoboszlai Ildikó negyed-
évesek az első; Anderle 
Ádám, Bonyhai Gábor, Hoc-
zopán Anna, Kiss Aurél 
ötödévesek; Baróti Tibor, 
Gyenyizse Pál, Halmos Ju -
d i t Hurta Éva, Kelemen 

Magdolna, Páios Emese, Sá-
rost/ Mária, Szamos Erzsé-
b e t Torma József, Tar Ibo-
lya negyedévesek; Aradi 
Eszter, Bárdos Jenő, Barna 
Lídia, Bíró Zsuzsanna. Föld-
vári László, Gaál Márta, 
Nikolényi Gábor, Varga Ist-
ván harmadévesek, illetve 
Csúri Károly másodéves az 
ösz tönd í j második fokoza-
tát érdemelték ki. 

A Természettudományi 
Karon az első fokozatban 
a következők részesültek: 
Dózsa László, Kiss István, 
Párdutz Árpád, ötödéves; 
Búzás István, Galabácz Zol-
tán, Máté Eörs, Németh Jó-
zsef negyedéves és Mát? 
Attila másodéves hallgató, 
míg a második fokozatot 
Czipri Éva, Farkas József, 
Kuthy Enikő, Palotás Jolán, 
Treer Róbert, F. Tóth Lajos 
ötödéves; Horváth Péter, 
Schmidt Antal negyedéves; 
Nagy Péter és Simon Mária 
másodéves hallgatók kapták 
meg. 

XEROX 
Furcsa elnevezésű, de 

igen értékes sokszorosito-
gép érkezett alig egy hó-
napja az egyetem könyvtá-
rába Angliából. A gép ne-
ve XEROX, s a körülbelül 
220 ezer for int ér tékű szer-
kezet rendkívül gyorsan és 
prakt ikusan képes korlát-
lan mennyiségben lapmá-
solatokat készíteni — azon-
nal nyomdafestékkel . Az 
e l já rás az úgynevezett xe-
rográfia, mely a xerox és 
graphos görög szavak után 
magyarul így fordí tható: 
szárazírás. A gép működési 
elve a f i lmnélküli fényké-
pezésen alapszik, ahol egy 
nem tartós anyagra, a sze-
lénre készítenek felvételt 
" Egy-egy szelénről közvet-
lenül három példány ké-
szíthető, de ha azt egy alu-
míniumlapra összemásol-
juk, akkor erről már vég-

új sokszorosító gép 
az Egyetemi Könyvtárban 

telen számú példányt ké-
szíthetünk. A könyvtárnak 
egyelőre hat da rab szelén-
lapja van, melyeket egy-
más után tudnak csak 
használni, hogy mire i6mét 
ugyanarra kerül sor, 
addigra pihent ál lapotba 
kerüljön. A lemezek körül-
belül 1000-1500 felvétel 
u tán merülnek ki. 

A xerografiai e l já rásnak 
számos előnye van. Gyor-
san elvégezhető folyamat, 
eredeti példányok sokszo-
rosítására a lkalmas lemez-
másolást tud végezni, s 
használatával elkerülhető a 
nyomdai szedés, hiszen a 
kéziratról azonnal nyom-
dafestékes másolatot ad. 
Éppen ezért komoly terve-
ket fűznek hozzá az egye-
temi oktató- és tanulómun-
ka megkönnyítésében. 

N. I . 

A rubrikában szereplőU 
pénzmennyiseget az illető S 
intézménynek el kell kő i -» 
teni, mégpedig a kijelölt • 
célra, különben elvész szá- 5 
mára az összeg. Ez az al-» 
temativa arra késztette t ö b b i 
kollégiumunkat, hogy a r u b - Q 
rikát kimerítendő az épüle-u 
teket drapériával vonassák * 
be, ami végeredményben" 
megvédi a falakat a szélű 
és csapadék kártékony h a - * 
tá jától . Az ablakokra vé-g 
kony, átlátszó és törékeny » 
tapétát fognak fesziteniM 
melynek előállítása szintén J 
futja-.a textília-keretből. Am 
különleges anyagot a neves * 
amerikai cég szállítja m a j d . p 

5 akiken a dolog m ú l i k * 
bizonyára úgy gondolják, » 
hogy mindezeknek az é sz -* 
szerútlenségéről azért nem J 
tájékozódnak a kollégiumok » 
lakói, mert kevés a rádió-® 
juk. Csupán így lehet nyu-* 
godt a Ru bncon forrásvi-m 
déken, e termékeny tájon * 
élők lelkiismerete. 

Géza Ferenc u 

m 

Szegedi szerzők e s t j e ! 
A Tisza Szálló K o n c e r t - • 

termében december 8-án e s t e » 
7 órakor nagyszabású szerzői* 
esten találkozhat a v á r o s b a n -
élő írókkal Szeged irodalom-» 
szerető közönsége. Tizenegy* 
író: Andrássy Lajos, Bárdos» 
Pál, Dér Endre, Fenákel J u - * 
d i t Lődi Ferenc, Mocsár m 
Gábor, Németh Ferenc, P a p p * 
Lajos, Polner Zoltán, Simáig 
Mihály és Tóth Béla m ü v e i * 
hangzanak el az est műsorá-» 
ban, amelyen neves főváros i* 
színművészek: Básti L a j o s » 
Kossuth-díjas, Lelkes Da l -* 
ma, Nagy Attila és Zoínay» 
Zsuzsa működnek közre a * 
versek, elbeszélések to lmá-» 
csolóiként. 

Az esten minden érdeklő * 
dót szívesen látnak, belépés» 
d í j ta lan . „ • 

EMMM1EEME 
Nincsen kiút? 

Hogyan fogadják szüleid 
azt a t é n y t hogy lassan 
felnőtt leszel, ú j benyomá-
sokat szerzel, egyre többet 
tndsz? 

Az értelmiségi: „Igyekez-
nek tanácsaikkal segíteni, 
bár éppen ez néha kényel-
metlenül terhes, mert meg-
feledkeznek arról, hogy már 
nem tizennégy éves va-
gyok." 

A munkás : Nehezen nyu-
godnak bele. sót kétségbe-
vonják. Mondogatják: 
— Lehet, hogy többet tudsz, 
de még nem is éltél! Igaz, 
szüleim valóban tapasztal-
tabbak nálam. Én viszont 
műveltebb vagyok. Ha any-
nyi idős leszek, mint most 
ők, nekem is lesz annyi ta-
pasztalatom." 

Egy másik munkás : 
„Apám legtöbbször megérti, 
anyám ritkán. Mindig visz-
szatérő szavai: — nekem 
nem volt lehetőségem to-
vábbtanulni; ne vágj fel!; 
én nem vagyok egyetemista, 
mégsem tennék ilyet! De 
azért még kisgyereknek 
néznek. Egyáltalán nem tu-
dok velük őszintén beszélni 
vágyaimról, töprengéseim-
ről,, élményeimről." 

A parasztszármazású: „El-
méletben talán örülnek an-
nak, hogy egyre többet tu-
dok. Gyakorlatban csak 
annyit tudnak ebből, 
amennyit nyelvükre lefordí-
tok." 

Egy másik parasztszár-
zású: „Tegnap reggel a 
szomszéd néni friss földi-
eperrel kedveskedett. Hat-
vanat éves, fejkendős, talán 

olvasni se tud, de szeretem, 
mert dolgos, becsületes. 
Megkérdezte: 

— Mondd csak, a rák 
olyan, mint a hangya, úgy 
mászkál az emberben? Az 
egy állat és rág? 

A rák keletkezésének okait 
a tudósok sem ismerik, mit 
tehettem? Elmondtam a 
legújabb tudományos ered-
ményeket, egyszerű, — talán 
túl egyszerű — szavakkal, a 
betegség lényegét, kortüne-
teit, a lehetséges védeke-
zést." 

Vegyük mégegyszer fi-
gyelmesen szemügyre a vé-
leményeket! Az első válasz-
hoz hozzáfűzni való nincs, 
csak annyi : tehetik! A má-
sodikból kitűnik, hogy a ke-
vésbé művelt szülők csak 
igen r i tkán segíthetik ta-
náccsal gyermekeike t („S 
ha tudok, akkor segíteni is 
akarok a megoldásban." 
(Szerintük a tapasztalat 
több a tudásnál. A fiatalság 
kiegyensúlyozottabb állás-
pontot képvisel. Lát ja , hogy 
a tudás és a tapasztalat hi-
vellációs folyamata hosz-
szabb időt vesz igénybe; 
igyekszik ütemét gyorsítani. 

Lépést tartani 
a fejlődéssel 

Általános tünet, hogy a 
szülő fél gyermeke nagyobb 
műveltségétől, jóllehet tud-
ja, sejti, hogy az emberben 
elsősorban az erkölcsi tu-
lajdonságok értékelhetők, 
nem pedig a kifejlesztett 
szelleni értékek. 

Miért fél? 
Mert a, világ rohamosan 

fejlődik, s ez a szülő nem 
tud, vagy nem akar lépést 
tartani. Fejlődik ugyan, de 
ennek is megvan a maga 
perspektívája. Megragad 
egy bizonyos fejlődési szin-
ten, természetes dolog, hogy 
az úja t , az idegent ellensé-
gesen fogadja . 

„Hasztalan ... Halad a vi-
lág, ugye én meg csak öreg-
szem magamjtak ... nem, 
ne, egy szót se szóljatok, ez 
így t'on. Mindig igy volt, 
ennek igy kell lenni. Azt 
tudom, amit tudok, meg 
amit megszoktam. Nem tu-
dok én már se jobbat, se 
másformát, gyerekeim, hiá-
ba is akarnék." (Fekete 
Gyula: Érzelmes tö r t éne t 
Körkép 65, Magvető 1965, 
37. lap.) 

A harmadik válaszban 
összegeződik az előző két 
probléma. A szülők gyer-
mekük érettségét és tapasz-
talatai t egyaránt hiányol-
ják. És itt is e lőbújnak 
azok az átkozott régi szép 
idők. Az anyagi gond — er-
ről illik hallgatni, pedig ép-
pen ma, éppen a szocializ-
musban, éppen nálunk nem 
szabad elhallgatni, — a min-
dennapi, robotszerűen vég-
zett munka következtében 
a családi élet a családtagok 
közötti kapcsolatok beszű-
külnek, ugyanakkor a fiatal 
kezd felnőtté válni, formá-
lódik egyénisége, magára 
hagyatva kénytelen túlko-
rán kialakítani sa já t felfo-
gási rendszerét. Innen adó-
dik az egyetemi i f júság kö-
rében annyira e l ter jedt szu-
perbzubjeúrtviztnus, 

Mit értek szuperszubjek-
tivizmuson? 

Ezek a fiatalok még nem 
rendelkeznek kifejlődött in-
tellektussal. Meghallgat ják 
a műveltebbek, tapasztal-
tabbak véleményét, sőt igen 
gyakran meg is fogadják 
ezeket. 

Ugyanakkor, éppen magá-
rahagyatot tságuk következ-
tében — rendszeresen senki 
sem foglalkozik velük — 
túlzó, egyéni nézeteket val-
lanak, túlzó következteté-
seket vonnak le. A követ-
kezmény: az amúgy is töp-
rengő a lkatúak egyre int-
rover tá l tabbá válnak, tehát 
gyötrő problémáikat befelé 
vetítik, őrlődnek — ez az 
úgynevezett köldöknézés 
s tádiuma —, s amikor nagy-
r i tkán kitörnek belőlük az 

'önemésztő kérdések, akkor 
csak a negat ívumokat emlí-
tik meg. 

A két véglet találkozik. 
Létrejön az eltávolodás. 
Bekövetkezik az elhidegü-
lés. 

Ai őszinteség vágya 
és hiánya 

Az eddigiekből nyilván-
való, miért beszél a két pa-
rasztf iatal más nyelven szü-
leivel, az idős nénikével, 
Il letve évfolyamtársaival , 
tanáraival . 

Hányféleképpen lehet va-
lamit. valakinek a nyelvére 
lefordítani 1 

Az őszinteség vágya, az 
őszinteség kényszerű hiá-
nya. 

Pedig a fiatalság Igényel-
né az őszinteséget. Szeretné 

közölni gondolatait, de csak 
azokkal, akik megertik eze-
k e t sót mondjuk ki nyíltan, 
akik rászolgálnak erre. 
„Szégyellik, hogy komolyan 
gondolkoznak, s igy igazi 
kérdéseikkel egyedül ma-
radnak. A beszélgetés során 
néhány igen izgalmas kér-
déssel át lehetne tör ni ezt 
a magányt, s az eredmény 
az lett, hogy az egyik fia-
tal végül megkérdezte:'' 
Miért élünk ilyen magány-
ban? 

S az a robbanásszerű köz-
léskényszer is ebből adódik: 
- végre valakivel közölhe-
tem-ezeket az égető gondo-
latokat. Anélkül, hogy sza-
batos kérdésre vállalkozhat-
nánk e jelenségnél — azt 
hiszem, a magyarázatot i j . 
júságunk öntudatának egy 
sajátos fejlődésszakaszában, 
illetve annak spediális 
adottságaiban kell keres-
nünk. Ismét csak röviden: 
Ez az önmagában forrongó, 
lényegében pozitív eszmék 
felé tájékozódó — kifelé, 
társai felé viszont „hallga-
tó" magatartás egy lépés 
előre azon az úton, amely az 
új embertípus felé vezet. 
Hiszen itt már kialakult a 
közlés vágya, sőt kényszert 
is. csak ezekben a kis kö-
zösségekben (családokban) 
még nincs olyan légkör, 
hogy ezt realizálni is lehes-
sen. Most még mindenki 
külön-külön „tudja a magá-
ét". De azt hiszem, nincs 
már messze az az idő, ami-
kor természetes dolog lesz 
iz is, hogy a „hangos be-
széd" témájává is válnak 
ezek a most személyesen 
titkos kérdések." (Almási 
Miklós: Világnézet, Ember-
ség, fiatalság, Élet és Iro-
dalom, 1960. jan. 29.) 

Érezteted velük művelt-
ségedet* 

Szorosan összefügg az 
előbbi kérdéssel. Talán itt 
követhető legvilágosabban a 
társadalmi rétegek fiatalsá-
gának eltérő ú t ja , a való-



A kollégiumokról 
Elmondta Pignitxki György 

Épületek és elhelyezés toeitott mór bizonyos s 
Hazai viszonylatban köze- zalékot takari tóanyag vá-

pes szinten áll, a SZOTE sarlósára, s a dolgozók fi-
kollégiumai között az első zetésére. 
helyet foglalja el a Semmel- Diákbizottságok ég vezetés 
weis Kollégium. A felsőok- Több éves tapasztalat 
tatási intézetek diákotthonai alapján a különböző kollé-
sorában is a legrosszabbak- giumokban egy-egy évfolya-
hoz tartozik a Hugonnai Vil- mot igyekszünk elhelyezni, 
ma ós a Jancsó Miklós Kol- A diákbizottságok vezető 
légium. Az utóbbit a nyá- tagjai ál talában az évío-
ron tatarozták, a szobákat lyamtitkárok, akik önként, 
átfestették, biztosítottuk a szívesen végzik feladataikat , 
higiénia alapvető feltételeit, sokat tesznek az egyetemi 
— mondta Pignitzki György i f júság nevelése érdekében, 
igazgató. A diákbizottságok szorosan 
A , idegenforgalom hatása 1 ^ ¡ S í 

Az utóbbi 5—6 évben a ményük, hogy egybe forr -
kollégiumok szerepet játsza- tak a tanulmányi , KISZ- és 
nak a Szabadtéri Já tékokra kollégiumi csoportok, 
érkező vendégek elhelyezé- Nagy jelentőségűnek tar-
sében, így a nyári ta taro- tom, hogy az OTE kollégiu-
zási munkák elhanyagolod- mai if júsági vezetői szinten 
tak. Szinte a tanév végétől is összefognak, s közös erö-
a szeptemberi kezdésig ál- vei dolgoznak. Az állami 
landó teltséggel „üzemel- vezetés tekintetében egysé-
tünk" (a tanulószobában pl. get alkotnak a kollégiumok: 
30 ágy állt). Az első eszten- a hibákat közösen próbáljuk 
dőkben a többletbevétel kijavtíani, az eredményeket 
nagy része az ál lamé m a - pedig mindenüt t meg akar-
radt . Az á j rendelkezés biz- juk valósítani 

Mi a%? 
Mire jó a% ? 

A Természettudományi Ka-
ron már évek óta működik 
egy múszestézotteag. Az idei 
tanévben dr. Szabó Zoltán 
akadémikus, az egyetem rek-
tora ki terjesztet te ezt a kez-
demenyezést mindhárom kar -
ra, s ezzel lé t rejöt t az Egye-
temi Müszerbéaottság. Elnö-
ke dr. Grassellg Gyula egye-
temi tanár , a TTK dékán-
helyettese, s állandó tagjai: 
dr. Dombi József, dr. Kiss 
L á s z * adíunfciusofc, vala-
mint dr. Zsoldos Ferenc tu-
dományos munka tá r s — a 
különböző szaktudományo-
ka t : a fizikát, kémiát és bio-
ldgMt képuáseük. A bizott-
ság tervezetéből idézünk: 
^A bizottság elsóremdü fel-
adata az egyetemi műszer-
ét gépbeezerzétek koordiná-
lom az oktatási é* kutatási 
érdekek, valamint a takaré-

kossági előírások figyelem-
be vételével, illetve össze-
egyeztetésével. Feladata to-
vábbá az intézetek közötti 

együttműködés 'elősegítése; 
Az idézetből világosan kitű-
nik, hogy az MB kettős 
funkciót tölt be. Egyrészt át-
tekinti az egyes egyetemi 
intézetek igényeit, felméri 
műszerkészletüket, javasla-
tokat tesz a műszer beszerzé-
si keretek felosztására — te-
hát gazdasági munká t végez. 
Ennek során már elkészítet-
tek egy leltárt — az úgyne-
vezett műszerkataszter — a 
számításba jövő egyetemi 
használatban levő műszerek-
ről. Az MB másik funkciója 
ugyanis éppen ezzel kapcso-
latban az, hogy így ser. egyes 
tanszékek számára szakmai-
lag szorosabb együttműkö-
dési lehetőségeket teremt. 

Perigeum és a Coma-5 
A SMBecini műszaki főiskolások nagysikerű fellépése 

•z auditóriumban 

sáeos viszony a szülök-gyer-
mekek konött. 
SzófctMassurric meg gyors 
egymásutánban három ér-
telmiségi származású fia-
tat« 

Jtem énem, ltom többet 
tmtok." 

„Szép is lenne, ha érez-
tetném, főleg ha nem it 
vagyok műveltebb." 

És mit irnaik a többiek? 
„Az általuk felvetett 

problémához nem sablonos 
módon, általános közhelye-
ket fecsegve szólok hozzá, 
hanem legújabb, legalapo-
sabb ismereteim szerint, de 
nem oktató vagyok « csa-
lódban, hanem beszélgető 
partner." 

¿Szeretném á tadni mű-
veltségem egy részét nekik 
is," 

„Soha sem éreztetem velük. 
íiejftöbb esetben csak a kö-
rülmények miatt nem tehet-
tek szert úgynevezett ma-
gasabb műveltségre. Szüle-
imnél speciális helyzet áll 
fenn. Annak ellenére, hogy 
csak elemi iskolai végzett-
ségűek, műveltségi színvo-
nalúak. sokkal magasabb az 
állandó anyagi küszködés 
közepette megtartották ér-
deklődésüket sok más iránt 
is. Sok könyvük van, sokat 
olvasnak. És ezt csodálom 
bennük a legjobban. Nem 
tudom kcpes lennék-e erre 
hasonló esetben?" 
Nálu k az kelt vissza-
tetszést. hogy 14 éveseknek 
nézik őket, míg a munkás-
paraszt származásúaknái a 
szellemi színvonalkülönbség 
rombol. 

Politika, m ű v e l t s é g 
és az anyagiak 

Az értelmiségiek ismerik 
az elidegenedés fogalmát, 
habár nem minden család-
ban jelentkezik. De mást 
ismernek benne, az elkülö-
nülést. Az elkülönülés moz-
zanata megtalálható az eli-
degenedés tar ta lmában, de 
nem azonos vele. Szükséges 
a műveltségi és a politikai 
tartalmú elidegenedés, illet-
ve elkülönülés szétválasz-
tása, Az értelmiségi szar-

mazásúaknál a politikai 
tar ta lmú elidegenedés az 
elsődleges, a műveltségi tar-
talmú elkülönülés a másod-
lagos, a munkás-paraszt 
származású fiataloknál vi-
szont a műveltségi tar ta lmú 
elidegenedés az elsődleges 
és a politikai tar ta lmú el-
különülés a másodlagos jel-
legű. 

A válaszokbői leszűrhető: 
1. Nem éreztethetem mű-

veltségemet, mer t szüléim 
művel tebbek, 

3, Éreztetem finoman, szin-
te észrevétlenül, segítem 
őket. (A korábbi fogalma-
zásokban a segíteni szó he-
lyett nevelni, illetve taní-
tani volt, de egy-egy ember, 
aki olvasta ezeket, felhábo-
rodással fogadta: — őket. a 
szülőket taknyosok tanítsák, 
sőt neveljék? Akkor miért 
nem mindjá r t megneveljék. 
— Nem is jár tak messze az 
igazságtól.) 

Sokszor el kell marasztal-
nunk a szülőket. Jórészük 
beéri azzal a sztereotip 
mondattal , — nem volt lehe>-
tőségem, s egy új , jobb kor-
ban semmit sem tesznek 
lemaradásuk pótlására. 

Tudom, hogy a kemény 
napi munka mellett nehéz 
ezt elkezdeni, még nehezebb 
folytatni, de lépten-nyomon 
lá tha t juk és tapasztalhat-
juk, milyen sokan és mi-
lyen eredményesen j á r j ák 
ezt az egyedüli helyes utat . 

Ha az ember városnézés 
közben a tetőket is nézi, 
megfigyelheti a sok TV-
antennát . A televízió egy-
szerű. sokszor rosszul kere-
ső emberek kizárólagos szó-
rakozási, tanulási lehetősé-
ge, de sa já t szemeimmel 
lát tam nem is egyszer, nem 
is egy helyen lakást a nagy-
város kellős közepén, amely-
ben petróleumlámpa égett 
— a villanyvezeték tíz mé-
ternyire —, vaságy, láda, 
fogasként falbavert szögek. 
E családok több tagja ke-
res; jó közepes életszínvo-
nalon élhetnének! 

(Folytatás köv.) 

Hízó 

Tudományegyetemünk ének-
karának és tánccsoport jának 
egy korábbi látogatását vi-
szonozva érkezett Szegedre 
október 29-én a Szczecini Mű-
szaki Főiskola Alexander Fa-
bianezyk és Bozena Stae-
hotcska vezette 31 tagú kül-
döttsége. 

A delegációban - amely 
egy hetet töltött nálunk - he-
lyet kapott a Pantomim Szín-
ház társulata és á „Coma — J" 
elnevezésű, ugyancsak főisko-
lásokból, egyetemistákból ver-
buválódott jazz-szex tett. 

November . 90-án este az 
auditóriumban lépett először 
a szegedi egyetemisták, főis-
kolások közönsége elé a két 
együttes. A két és fél órás 
műsor első részében a panto-
mimesek muta t t ák be „Peri-
geum" című s tizenkét jele-
netből álló előadásukat, 
amelyet Jerzy Wermer rende-
zett. 

A .Harwvgosss* ewní : s 
mintegy a pntoMcumot kö-
szöntő prológust jelképező 
bevezető jetenettoen Andrzej 
Zubezewski nagyszerűen je-
lenítette meg a végtelen lép-
csősoron Átkapaszkodó h t -
rangozót, bemjta tva egyúttal 
a pantomin egyik nehéz moe-
gáselemét, a lépcsőn te és 
fötoaladéat. Sajátos, a pan-
tocntafi moKgflBficiMire 'épülő 
• ha^txRKM^offtbb feHbffa-
'SÚ Tni0MI MIIMIL éfi A HMNS~ 
Allatok n y e l i w lefordított 
önál ló c t l c h m é i i f t i « r t é n e -

^á)tsÉBO0Urií a cnênMin 
másfél órás előadásban. A 
franci« mimus legnemesebb 
ci'ukmenyeít' M&rcwni és 
öarraraH • í r t n á l IAA ŜMBII-

wr-egy ötletét vil-
lái m „Mójérar" 

című jelenet, amelyben fel-
tűnt Zbfeniew P«fw« éfi-
szolt, k&pzett mosgaaa, a 
j S é r k a „Lófckwnítás" 
és mt „Ablaküveg". GrotemAc 
n c w t t e t ó hunwwvj i l sajáto-
san eredeti produkció •ol t a 
„Csirtce*, amtt Krzysxtof 
Kofwiotwtei ki tűnően komé-
eftéraott vé^if , • ta lán heve-
sebb mots^st&e 1 emmel, de tó-
kéletes pontosságúvá tormáit 
gesztusokkal. 

A pantomim moegásele-
meit fölvonultató magán-
szamok mellett trz előadás-
ban hangsúlyozottan . helyet 
kaptak az „irodalmi" panto-
mim-produkciók: filozofikus 
gondolatokat, egy-egy komi-
kus, vagy tragikomikus kon-
fliktust megjelentő mœdu-
lat-drámák. Kiemelkedett 
közülök az örök emberi küz-
delmet. az emberi élet: cé-
lok, vágyak, sikerek és ku-
darcok jelképes labirintusát 
megjelenítő s megrendítően 
szép „Labir intus" e»mű fél-
dolgozás, amelynek gondo-
latiságát és reménykedő hu-
manizmusát a kitűnő ízlés-
sel megválasztott és össze-
állított kísérőzene ¡« jól ki-
fejezte A tragikomikus, 
ijesztő humorú „Vonat"- cí-
mű jelenet egy modern el-
beszélés pantomimes feldol-
gozása, amelyben fel tűnt a 
férfi-szereplők mellett Krys-
tina Wemer is, aki gesztu-
saival, karikírozó mozdula-
taival jól alkalmazkodott a 
jelenet alaphangulatához 
Mély gondolatosságot hordó 
zott a „Futószalag" eím.ű 
életkép s az egymással ösz-
szezárt két ember élet-hálál-
harcát megjelenítő „Cella" 
című jelenet. S komorabb 
s gondolatokban mélyebb je 
lenetek mellett helyet nyeri 
a műsorban olyan burleszk 
szerű, bohókás feldolgozás 
is, mint s „Műtét", »miber 
a már említett. KoronoWski 
kacagtatta meg » nézőterel 
kitűnő komédiá7.ásáva). va 
1 amint a műsort befejező 
„Nézőtér" című s egy mozi-
előadás közönségének külön-
féle t í p u sú t mintegy som-

bostűre tűzőt ten bemata tó 
jelenet, amelyben különösen 
az „alvó nézőt" jellemző 
Waclaw Kozikowski fanyar 
i róniája te t sze t t 

Szándékosan hagytam a 
végére két jelenetet: az „In-
tegráció" és a „Vírusok" 
című feldolgozásokat. E ket-
tőnél, úgy érzem, mindenek 
előtt a mimikus megjelení-
tés jogossága-célja vi tatható 
s ez a témából adódó bemu-
tathatat lanság tette nehezen 
megfoghatóvá, megérthetővé 
mindkét produkciót. Sem a 
gépalkatrészek el embertele-
neden mechaniká já t jelké-
pező r i tmikus torna, sem az 
egysejtúeknek a véráramban 
nyirokrendszerben művelt 
csínytevéseit kifejezni hiva-
tott kígyózás és hajladozás 
nem tudott racionális, tuda-
tosan felfogott élménnyé 
válni, ö n m ag u k é r t valóvá, 
öncélúvá váltak így mind a 
szereplő mimesek mozdula-
tai, mind plédig a különben 
modern hangvételű kísérőze-
ne. Leo Jarzemtoowski mun-
kája , amely egészében igen 
stílusos és az egyes jelene-
tek hangulatához, érzelem-
világához kiválóan alkalma-
zott volt. 

Lehet vitatkozni a soscze-
ciniek Pán tomm Színházá-
nak bemutatóján, s külön-
külön az egyes jeleneteken 
is. Bgy azonban kétségtelen! 
Maga a produkció érett, ki-
dolgozott munka s egyete-
mista amatőrök részéről 
rendkívülien — s tegyük hoz-
zá önkrit ikusan, hogy a mi 
amivonalunknál összehason-
lí thatatlanul jobban megva-
lósított — igényes teljesít-
mény volt. Nemcsak a már 
néven említett szereplök, ha-
nem az együttes többi tagjai : 
Jeanet te Rubin, Renata Ja-
noeka. Zygmund Zdanovoicz 
és Grzegorz Lxpka is kép-
zett, tehetséges mimesek, 

akikre a mostaninál igénye-
sebb, magasabb színvonalú 
produkciókban is nyugodtan 
építhet a társulat művészeti 
vezetője, Jerzy Kubicki. 

A Pantomim Színháznak 
— mint ezt a művészeti ve-
zető és alapító tag Kubicki-
tól megtudtuk — a „Perige-
um" volt a hetedik önálló 
bemutatója. A társulat kü-
lönben 1960-ban alakult, s 
az első két év bizonytalan 
próbálkozásai, kísérletei u tán 
találta meg út já t , önálló, 
egyéni hang já t a műfa jon 
belül. Hogy jó ez az út, azt 
a sikerek bizonyítják. A Lil-
le-i, Nancy-i és stockholmi 
egyetemista és főiskolás 
színjátszó fesztiválokon nyert 
több d í ja t az együttes, amely 
az i f júsági szervezet és a 
szczecini motorkerékpárgyár 
anyagi támogatásával készül 
fel ú j abb és ú j a b b erőpró-
bákra. 

A nagy sikerű est műso-
rának második részében több 
mint egy órán át szolgálta-
tott igényes, stílusos dzsessz-
muzsikát a hálás közönség-
nek a „Coma — 5" szextett. 
A new-orleans-i stílus, a 
dixieland és a cool-zene vo-
násait ötvöző, egyéni hang-
szerelésük, ritmusos, hangu-
latos együttzenélésük és a 
pazar szóló-rögtönzések mél-
tán váltották ki a dzsessz-
rajongók lelkes tapsát. Kü-
lönösképp a zenekar veze-
tőjének a klarinéton játszó 
Leszek Haliknak virtuóz já-
téka tünt fel, aki valóban 
mestere a hangszerének. 
Nem kevésbé képzett, jó ze-
nész Robert Rutkowski pisz-
tonosként s még inkább zon-
goristaként. A kísérő hang-
szerek közül a benjo hang-
jára figyeltünk fel leginkább 
s ez a hangszerrel nagysze-
rűen bánó Henryk Stepanski 
érdeme. De nem maradt el 
a többiek mögött a pozanos 

Janusz Mi eszek, a bőgős Ta-
deusz Kozubal és a dobos 
J an Wierzbito sem. A dü-
börgő tapsvihar, mely nem 
egyszer a számok közben is 
feltört, kicsit talán zavarva 
is az együttes játékát , végül 
is kitűnő zenét, színvonalas 
produkciót jutalmazott , s 
mind az október 30-i bemu-
tató, min t a november 2-i 
és 3-i előadások lelkes — 
legutóbb talán túlságosan is 
lelkes — közönsége egy szép 
és maradandó élmény bir-
tokában távozhatott az audi-
tóriumból. A lengyel-magyar 
barátság, a szczecini és a 
szegedi egyetemisták bonta-
kozó testvéri kapcsolata to-
vább mélyült, gazdagodott e 
találkozás során. S akkor, 
amikor sa já t eredményeink 
és lehetőségeink szerény 
voltának ismeretében olykor 
megsajduló, szívvel figyeltük 
az előadást, a r ra kellett gon-
dolnunk, hogy a szczeciniek 
tudása, sikeres bennünket is 
kötelez a magasabb színvo-
nal elérésére. 

Ismerve a Szegedi Egyete-
mi Színpad terveit, együtte-
sének képességeit, a tehet-
séget illetően talán nincs ok 
szégyenkezésre és aggoda-
lomra. De a lehetőségek fel-
kuta tását és kihasználását 
illetően bizony v:-n mit ta-
nulnunk lengyel barátaink-
tól. Erról győzött meg mind-
az, amit a JATE KISZ VB. 
fogadásán a küldöttség ve-
zetője, Fabianczyk elmondott 
a szczecini egyetemisták és 
főiskolások kulturális tevé-
kenységéről, s a szónoklat-
nál, a szavaknál sokkal ha-
tásosabban ez a szegedi be-
mutatkozás: a Coma—5 és a 
Perigeum. 

Papp Lajos 

Műtét — bohókás mozdulatok, groteszk komédiázás, a nézőtér harsány nevetése ki-
sért* az együttesnek ezt a niimes burleszkját . 

SzlMgyi Mózes tel*. 

• win ten nagy sikere volt, a „Coma—à" dzsessz- szextett. 


